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) Dichiarazione di conformita
EU - Konformitatserkliarung

UE

Déclaration UE de . .
. EU declaration of conformity (1)
conformité

4219409 /03 - 03/21

Wir erklaren hiermit, dass das Produkt

Luft / Wasser Warmepumpe

Par la présente, nous déclarons que les
produit

Pompe a chaleur air-eau

Con la presente dichiariamo, che i
prodotto

Pompa di calore aria/acqua

We hereby declare that the product

Air to water heat pump

Belaria® pro comfort (8)
Belaria® pro comfort (13)
Belaria® pro comfort (15)

Belaria® pro compact (8/100/300)
Belaria® pro compact (13/100/300)

die folgenden einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der
Europaischen Union erfullt:

se conforme a la législation
d'harmonisation de I'Union européenne
pertinente suivante :

e conforme alla seguente normativa di
armonizzazione dell'Unione Europea:

complies with the following relevant

European Union harmonisation legislation:

Richtlinie 2014/68/EU

EU-AbI. L 189/164 vom 27.06.2014
Druckgeraterichtlinie

Directive 2014/68/UE

UE-JO L 189/164 du 27.06.2014
Directive sur les équipements sous
pression

Direttiva 2014/68/UE

UE-GU L 189/164 del 27.06.2014
Direttiva apparecchi in pressione

Directive 2014/68/EU

EU-OJ L 189/164, 27.06.2014
Pressure Equipment Directive

Modul A2 (CE-0408 TUV AUSTRIA SERVICES GMBH, DeutschstraRRe 10, A-1230 Wien)

Fluidgruppe 1
Kategorie Il

Groupe de fluide 1
Catégorie Il

Gruppo fluido 1
Categoria Il

Fluid group 1
Category I

Richtlinie 2014/35/EU
EU-AbI. L 96/357 vom 29.03.2014

Niederspannungsrichtlinie

Directive 2014/35/UE
UE-JO L 96/357 du 29.03.2014

Directive sur le matériel électrique basse
tension

Direttiva 2014/35/UE
UE-GU L 96/357 del 29.03.2014

Direttiva bassa tensione

Directive 2014/35/EU
EU-0J L 96/357, 29.03.2014

Low Voltage Directive

Richtlinie 2014/30/EU

EU-AbI. L 96/79 vom 29.03.2014
Richtlinie Gber elektromagnetische
Vertraglichkeit (EMV)

Directive 2014/30/UE
UE-JO L 96/79 du 29.03.2014

Directive sur la compatibilité
électromagnétique

Direttiva 2014/30/UE
UE-GU L 96/79 del 29.03.2014

Direttiva compatibilita elettromagnetica

Directive 2014/30/EU

EU-OJ L 96/79, 29.03.2014
Directive on electromagnetic
compatibility (EMC)

Richtlinie 2009/125/EG
EU-AbI. L 285/10 vom 31.10.2009

Okodesign Richtlinie
Verordnung (EU) Nr. 813/2013
Verordnung (EU) Nr. 641/2009

Directive 2009/125/CE
UE-JO L 285/10 du 31.10.2009
Directive sur I'écoconception

Reéglement (UE) N° 813/2013
Reéglement (UE) N° 641/2009

Direttiva 2009/125/CE
UE-GU L 285/10 del 31.10.2009

Direttiva progettazione ecocompatibile
Regolamento (UE) N. 813/2013
Regolamento (UE) N. 641/2009

Directive 2009/125/EC
EU-OJ L 285/10, 31.10.2009

Ecodesign Directive
Regulation (EU) No 813/2013
Regulation (EU) No 641/2009

Richtlinie 2011/65/EU
EU-AbI. L 174/88 vom 01.07.2011
RoHS

Directive 2011/65/UE
UE-JO L 174/88 du 01.07.2011
RoHS

Direttiva 2011/65/UE
UE-GU L 174/88 del 01.07.2011
RoHS

Directive 2011/65/EU
EU-OJ L 174/88, 01.07.2011
RoOHS

Angewandter Stand der Technik, Normen
und technische Spezifikationen

Etat de I'art appliqué, normes et
spécifications techniques

Stato dell'arte, norme e specifiche
techniche applicate

Applied state of the art, standards and
technical spezifications

EN 378-1:2016, EN 378-3:2016, EN 378-4:2016, EN 12102:2017, EN 14825:2018

EN 14511-1:2018, EN 14511-2:2018, EN 14511-3:2018, EN 14511-4:2018

Angewandte harmonisierte Normen

Normes harmonisées appliquées

Norme armonizzate applicate

Applied harmonised standards

()
3)

(4)

(5)

(6)

Richtlinie 2014/68/EU Directive 2014/68/UE Direttiva 2014/68/UE Directive 2014/68/EU
EN 378-2:2016
Richtlinie 2014/35/EU Directive 2014/35/UE Direttiva 2014/35/UE Directive 2014/35/EU
EN 60335-1:2017, EN 60335-2-40:2014, EN 62233:2008
Richtlinie 2014/30/EU Directive 2014/30/UE Direttiva 2014/30/UE Directive 2014/30/EU

EN 61000-3-11:2000, EN 61000-3-12:2011, EN IEC 61000-6-1:2019, EN 61000-6-3:2011

EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015

Wir erklaren, dass das bezeichnete
Produkt als selbsténdiges Gerét bei
bestimmungsgemasser Verwendung den
oben angefiihrten
Harmonisierungsrechtsvorschriften der
EU, harmonisierten Normen, Normen und
technischen Spezifikationen entspricht.

Bei einer nicht mit Hoval abgestimmten
Anderung des Produktes, verliert diese
Erklarung ihre Gultigkeit. Die
Sicherheitshinweise in der Dokumentation,
Betriebs-, Montage- und
Bedienungsanleitung sind zu beachten.

Die alleinige Verantwortung fur die
Austellung dieser Konformitatserklarung
tragt der Hersteller.

Hersteller
Fabricant
Produttore
Manufacturer

Vaduz - 23.03.2021

Nous déclarons que le produit désigné en Con la presente si dichiara che il prodotto
tant qu'appareil indépendant, lorsqu'il est menzionato, se utilizzato correttamente
utilisé comme prévu, est conforme aux come dispositivo in esercizio

reglements d'harmonisation de 'UE, aux  indipendente/stand-alone, & conforme alle

We declare that, in case of intended use,

the named product as a stand-alone

device complies with the above-mentioned

EU harmonisation legislation, harmonised (7)

normes harmonisées et aux spécifications
techniques énumérées ci-dessus.

En cas de modification du produit sans
l'accord de Hoval, cette déclaration

devient caduque. Iy a lieu de tenir compte

des directives de sécurité mentionnées
dans la documentation, le mode d'emploi,
les instructions montage et de service.

La présente déclaration de conformité est
établie sous la seule responsabilité du
fabricant.

Hoval Aktiengesellschaft
Austrasse 70

9490 Vaduz
LIECHTENSTEIN

direttive di armonizzazione CE, norme,
direttive e specifiche tecniche sopra
riportate.

Nel caso di modifiche del prodotto non
concordate con Hoval, la presente
dichiarazione perde validita. Prestare

attenzione alle disposizioni in materia di

sicurezza contenute nella
documentazione, nelle istruzioni di
montaggio e uso.

La presente dichiarazione di conformita
rilasciata sotto la responsabilita esclusiva

del fabbricante.

standards, standards and technical
specifications.

Modifications of the product which are not
agreed by Hoval, will invalidate this
declaration. The safety advices in the
documentation, operating, installation and
user manuals are to be considered.

This declaration of conformity is issued
under the sole responsibility of the
manufacturer.

Markus Telian, MSc
Director Research & Development Heating Technology Division
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(1) (2)
BA |EU izjava o usaglasenosti BA |Ovim izjavljujiemo da je proizvod
BG |EC peknapaums 3a CbOTBETCTBME BG |C HacTosWO0TO Aeknapupame, Ye NnpoaykTbT
CS |EU prohlaseni o shodé CS |Timto prohlasujeme, Ze produkt
DA |EU-overensstemmelseserkleering DA |Vi erkleerer hermed, at produktet
ES |Declaracion UE de conformidad ES |Por la presente declaramos que el producto
HR |EU izjava o sukladnosti HR |Ovime izjavljujemo da je proizvod
HU |EU- megfeleléségi nyilatkozat HU |Kijelentjik, hogy a termék
PL |Deklaracja zgodnosci UE PL |Niniejszym oswiadczamy, ze produkt
PT |Declaracdo UE de conformidade PT |Pela presente, declaramos que os produtos
RO |Declaratia UE de conformitate RO |Declaram prin prezenta ca produsul
SK |EU vyhlasenie o zhode SK |Tymto vyhlasujeme, Ze vyrobok
SL |lzjava EU o skladnosti SL |lzjavljamo, da je izdelek
RS |EY usjaBa 0 ycarnaweHocTtu RS |Ovim izjavljujemo da je proizvod
TR |AB uygunluk beyani TR |isbu vesile ile beyan ederiz ki Griin,

3)

(6)

BA |Toplotna pumpa zrak voda BA |Primijenjene uskladene norme:

BG |Tepmonomna ,Bb3gyx-Boga‘ BG |lNpuvnaraHn xapMoHU3npaHu ctaHgapTu:
CS |Tepelné Cerpadlo vzduch-voda CS |PouZité harmonizované normy:

DA |Luft-vand-varmepumpe DA |Anvendte harmoniserede standarder:
ES |Bomba de calor aire-agua ES |Normas armonizadas aplicadas:

HR |Toplinska crpka zrak-voda HR |Primijenjene uskladene norme:

HU |Levegd6—viz tipusu hészivattyu HU |Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:
PL |Pompa ciepta powietrze/woda PL |Stosowane normy zharmonizowane:
PT |Bomba de calor ar-agua PT |Normas harmonizadas aplicadas:

RO |Pompa de caldura aer-apa RO |Standarde armonizate aplicate:

SK |Tepelné Eerpadlo vzduch — voda SK |Pouzité harmonizované normy:

SL |Toplotna &rpalka zrak—voda SL |Uporabljeni harmonizirani standardi:
RS |TonnoTtHa nymna Basgyx Boga RS |Primenjeni harmonizovani standardi
TR |Hava-su 1sI pompasi TR |Uygulanan uyumlastiriimis standartlar:

(4)

BA |u skladu je sa sljede¢im relevantnim zakonodavstvom Evropske unije o uskladivanju:

BG |e B cbOTBETCTBME HA CEQHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha EBponeickunst cbio3 3a XapMoHU3aLus:
CS |je v souladu s témito harmonizovanymi pravnimi pfedpisy Evropské unie:

DA |erioverensstemmelse med fglgende relevante EU-harmoniseringslovgivning:

ES |cumple con la pertinente legislacién de armonizacién de la Unién Europea siguiente:

HR |u skladu je sa sljede¢im relevantnim zakonodavstvom Europske unije o uskladivanju:

HU |megfelel a kovetkez6 vonatkozé eurdpai unids harmonizacios jogszabalyoknak:

PL |jest zgodny z nastepujgcym odpowiednim prawodawstwem harmonizacyjnym Unii Europejskiej:
PT |cumpre a seguinte legislagédo de harmonizacédo da Unido Europeia pertinente:

RO |respecta urmatoarele acte legislative relevante de armonizare a Uniunii Europene:

SK' |je v sulade s tymito prisluSnymi harmonizacnymi pravnymi predpismi Eurépskej Unie:

SL |skladen z naslednjo ustrezno usklajevalno zakonodajo Evropske unije:

RS |u skladu sa sledec¢im relevantnim zakonima Evropske unije o uskladivanju:

TR |asagidaki ilgili Avrupa Birligi uyum mevzuatina uygundur:
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()

BA |Primijenjena najsuvremenija dostignuca, standardi i tehnicke specifikacije:

BG |lNpuvnaraHo cCbBpeMEHHO TEXHUYECKO paBHULLE, CTAaHAAPTN U TEXHUYECKU crieumdurKaumm:

CS |Pouzité nejmoderné;jSi urovné techniky, norem a technickych specifikaci:

DA |Anvendte tekniske standarder, standarder og tekniske specifikationer:

ES |Aplica el estado del arte, normas y precisiones técnicas;

HR |Primijenjena najsuvremenija dostignuéa, standardi i tehni¢ke specifikacije:

HU |Az alkalmazott legkorszer(ibb technika, szabvanyok és miszaki moédszerek:

PL |Stosowany najnowoczesniejszy stan wiedzy technicznej, normy i spezyfikacje techniczne:

PT |Estado da arte, normas e especificagdes técnicas aplicadas:

RO |Stadiul actual al tehnicii, standardele si metodele tehnice de verificare:

SK |Pouzity stav techniky, normy a technické Specifikacie:

SL |Uporabljeno stanje tehnike, standardi in tehni¢ne specifikacije:

RS |Primenjeno stanje tehnike, standardi i tehni¢ke specifikacije:

TR |Uygulanan son teknoloji, standartlar ve teknik dzellikler:

(7)
Izjavljujemo da je, u slucaju predvidene upotrebe, proizvod koji se naziva samostalnim proizvodom u skladu s

BA |prethodno navedenim zakonodavstvom EU-a o uskladivanju, uskladenim normama, normama i tehni¢kim
specifikacijama.
Oeknapvpame, 4ye B cnyyaw Ha ynotpeba no npegHasHadeHre, MOCOYEHUSIT MPOAYKT KaTO CaMOCTOSATENHO U3genuve e

BG |B CbOTBETCTBME C rOPENOCOYEHOTO 3akoHOoAaTeNncTBo Ha EC 3a xapmMoHU3aums, XapMOHU3MpaHu cTaHaapTw,
CTaHOapTU 1 TEXHUYECKM cneumdmKaumm.
Prohladujeme, Ze v pfipadé ur¢eného pouZiti je uvedeny vyrobek jako samostatné zafizeni v souladu s vySe

CS |uvedenymi harmonizovanymi pravnimi pfedpisy EU, harmonizovanymi normami, standardy a technickymi
specifikacemi.
Vi erkleerer, at det navngivne produkt i tilfelde af pateenkt anvendelse er i overensstemmelse med ovenngevnte EU-

DA harmoniseringslovgivning, harmoniserede standarder, standarder og tekniske specifikationer.
Declaramos que, utilizando el mencionado producto para su uso conforme, como producto autébnomo cumple la

ES |legislacion de armonizacién, las normas armonizadas, las hormas y las especificaciones técnicas de la UE
anteriormente mencionadas.
Izjavljujemo da je, u slu€aju predvidene uporabe, proizvod koji se naziva samostalnim proizvodom u skladu s

HR |prethodno navedenim zakonodavstvom EU-a o uskladivanju, uskladenim normama, normama i tehni¢kim
specifikacijama.
Kijelentjik, hogy rendeltetésszer( hasznalat esetén a megnevezett termék 6nallé eszkdzként megfelel a fent emlitett

HU luniss harmonizacios jogszabalyoknak, harmonizalt szabvanyoknak, szabvanyoknak és miszaki el6irasoknak.
Oswiadczamy, ze w przypadku przewidzianego zastosowania wymieniony produkt jako samodzielny wyroéb jest

PL |zgodny z wyzej wspomnianym prawodawstwem harmonizacyjnym UE, normami zharmonizowanymi, normami i
specyfikacjami technicznymi.
Declaramos que, no caso de utilizagdo prevista, o produto identificado como um dispositivo autbnomo cumpre a

PT legislacédo de harmonizacé@o da UE acima referida, normas harmonizadas, normas e especificacdes técnicas.
Curtea declara ca, in cazul utilizarii preconizate, produsul denumit ca dispozitiv de sine statator este in conformitate

RO |cu legislatia de armonizare a UE mentionatd mai sus, cu standardele, standardele si specificatiile tehnice armonizate
mentionate mai sus.
Vyhlasujeme, Ze oznaCeny produkt ako samostatné zariadenie pri pouZiti uréenym spésobom, vyhovuje vyssie

SK uvedenym harmonizaénym pravnym predpisom EU, harmonizovanym normam, normam a technickym $pecifikaciam.
Izjavljamo, da je v primeru predvidene uporabe navedeni proizvod kot samostojni pripomocek v skladu z zgoraj

SL havedeno harmonizacijsko zakonodajo EU, harmoniziranimi standardi, standardi in tehni¢nimi specifikacijami.
Izjavljuiemo da je navedeni proizvod u slu€aju ispravne primene, kao samostalni uredaj u skladu sa gore pomenutim

RS | zakonima EU o uskladivanju, uskladenim standardima, standardima i tehnickim specifikacijama.

TR Bahsi gegen Uriintin, amaglanan sekilde kullaniimasi durumunda badimsiz bir cihaz olarak yukarida belirtilen AB uyum

mevzuati, uyumlastirilmis standartlar, standartlar ve teknik 6zelliklere uygun oldugunu beyan ederiz.
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BA

Izmjene na proizvodima s kojima se Hoval nije savjetovao poniStavaju ovu izjavu.Potrebno je uzeti u obzir sigurnosne savjete u
dokumentaciji, priru¢niku za rukovanje, ugradnji i korisni¢kim priru¢nicima.

BG

Hactoswara Aeknapauunda ctaBa HeBanugHa 3a nNpoaykT, BbpXy KOWTO ca n3BbPLUEHN MOJJ,I/I(bVIKaLWII/I, KOUTO He Ca KOHCYNTUpaHu C
(bl/lpMa HovaI.Cnep,Ba Oa ce B3emMat nog BHMMaHUeE npegoctaBeHUTe Npenopbku 3a 6e30nacHOCT B TeEXHMYeckaTa OOKyMeHTauuA,
PBKOBOACTBOTO 3a €eKcnjioataumdaTa,pbkoBOACTBO 3a MHCTaNauna n pbkoBOACTBO Ha n0Tpe6|/|Ten;|.

CS

V pfipadé provedeni zmén na vyrobku, které nejsou odsouhlaseny vyrobcem Hoval, toto prohlaseni pozbyva
platnosti.Bezpe&nostni pokyny uvedené v dokumentaci, instalaéni a uZivatelské navody musi byt dodrZeny.

DA

/Endringer af produktet, som ikke er godkent af Hoval, vil ugyldiggare denne erkleering. Sikkerhedsradgivningen i dokumentations-,
drifts-, installations- og brugermanualerne skal tages i betragtning.

ES

Las modificaciones en el producto sin el acuerdo con Hoval, invalidaran esta declaracion.Se tendran en cuenta los consejos de
seguridad en los manuales de documentacion, funcionamiento, instalacion y usuario.

HR

Izmjene proizvoda s kojima se Hoval nije savjetovalo poniStavaju ovu izjavu. Potrebno je uzeti u obzir sigurnosne savjete u
dokumentaciji, priru¢niku za rukovanje, ugradnji i korisnic¢kim priru¢nicima.

HU

A terméken végrehajtott minden olyan valtoztatas, amelyet a Hovallal nem egyeztettek, érvényteleniti ezt a nyilatkozatot.
Figyelembe kell venni a dokumentacidkban, Gizemeltetési, telepitési és felhasznaloi kézikdnyvekben szerepld biztonsagitechnikai
javaslatokat.

PL

Zmiany dotyczgce produktu, do ktérych Hoval nie ma wglgdu, uniewaznig to oswiadczenie.Nalezy uwzgledni¢ wskazéwki dotyczgce
bezpieczenstwa zawarte w instrukcjach obstugi, eksploatacji, instalaciji i uzytkownika.

PT

As alteragdes ao produto que ndo sejam consultadas pela Hoval invalidardo esta declaracéo.Os pareceres em matéria de
seguranga na documentacéo, no funcionamento, na instalagdo e nos manuais de utilizagdo devem ser tidos em conta.

RO

Modificarile aduse produsului care nu sunt consultate de catre Hoval vor invalida prezenta declaratie. Trebuie sa se tina seama de
avizele de siguranta din manualele de documentare, de functionare, de instalare si de utilizare.

SK

Ak déjde k uprave produktu bez suhlasu spolo¢nosti Hoval, toto vyhlasenie straca platnost. Je potrebné dodrziavat bezpe&nostné
pokyny uvedené v dokumentacii, navode na prevadzku, montaz a obsluhu.

SL

Spremembe proizvoda, ki jih druzba Hoval ne uposteva, to izjavo razveljavijo.UpoStevati je treba varnostne napotke v
dokumentaciji, uporabi, namestitvi in priro¢nikih za uporabo.

RS

Promene na proizvodu koje nisu uskladene sa Hoval-om ucini¢e ovu izjavu nevaze¢om. DrZati se bezbednosnih saveta u
dokumentaciji i uputstvima za upotrebu, ugradnju i rukovanje.

TR

Uriinde Hoval ile birlikte karara baglanmayan degisiklikler bu beyani gecersiz kilacaktir. Dokiimantasyon, calistirma, kurulum ve
kullanici kilavuzlarindaki glivenlik dnerileri dikkate alinmalidir.

(9)

BA

Za izdavanje EU izjave o sukladnosti odgovoran je isklju€ivo proizvodac.

BG

Hacrosiwara Aeknapauuda 3a CboTBeTCTBME € n3gageHa Ha OTroBOpHOCTTa Ha npoun3BoanTena.

CS

Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni zodpovédnost vyrobce.

DA

Denne overensstemmelseserkleering udstedes p& fabrikantens ansvar.

ES

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

HR

Za izdavanje EU izjave o sukladnosti odgovoran je isklju€ivo proizvodac.

HU

A megfelel6sségi nyilatkozat kiallitasaért a teljes felel6sség a gyartot terheli.

PL

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialnos¢ producenta.

PT

A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

RO

Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului.

SK

Vyluénu zodpovednost za vydanie tohto vyhlasenia o zhode nesie vyrobca.

SL

Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca.

RS |Ova izjava o usaglasenosti izdaje se na isklju€ivu odgovornost proizvodaca.
TR |Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmigtir.
(10)

BA |Proizvodac PL |Producent

BG |lMpoussoguten PT |Fabricante

CS |Vyrobce RO |Producator

DA |Fabrikant SK |Vyrobca

ES |Fabricante SL |Proizvajalec

HR |Proizvodac¢ RS |Proizvodad

HU |Gyarto TR |Uretici
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